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Программа курса «Французский язык» 
1. Цели, задачи и содержание программы французского языка в рамках подготовки специалистов в области социально-гуманитарных наук

В рамках освоения программы учебного курса «Французский язык» (для студентов социально-гуманитарных факультетов университетов), предполагается ориентировать преподавателя на создание условий, которые позволят студенту (выпускнику бакалавриата) достичь определенного международным стандартом (европейская рамка изучения языков – http/www.coe.) уровня знаний, а также – формирования предметных, интеллектуальных и общих умений.

Знания–  это определенный объем материала (лексика, грамматика, фонетика), которым должен владеть студент. В нашем случае, он будет определяться стандартом высшего профессионального образования по этой дисциплине, которые поглощают  ряд учебных пособий, набор которых, будет рекомендован ниже. Эти пособия, а так же образцы тестовых заданий, устанавливающих уровень достижений студентов на различных ступенях освоения программы,  также прилагаются к программе. 

Вместе с тем, очевидно, что наличие определенного уровня знания ничего не говорит о том, может ли этот человек применить их на практике, насколько «их обладатель» («хранитель») эффективен в своей профессиональной деятельности. Именно по этой причине второй составной частью «портфеля» учебных достижений, будут предметные, интеллектуальные и общие умения. Совокупность  интеллектуальных и общих умений мы будем называть общеучебными умениями и/или компетентностями, за рабочее определение которых, возьмем следующее:

Общеучебные умения (компетентности) –  избыточный список интеллектуальных и общих  умений, освоение которых,  позволит человеку результативно действовать в нестандартных ситуациях. Совокупность  умений (способов действий) которые он приобретает  в процессе освоения многих учебных дисциплин, становятся не просто интеллектуальными операциями, а средствами действия,  которые применяет их обладатель (выпускник) как в профессиональной, так и в повседневной жизни. 

Именно по этим причинам,  требования к уровню формирования у студентов общеучебных умений (учебных результатов) на различных стадиях и будут составлять основу настоящей программы. 

2. Ожидаемые результаты обучения (учения)

Как уже отмечалось выше, студенты, успешно освоившие курс приобретут  предметные (в нашем случае – коммуникативные  компетентности), интеллектуальные и общие умения. 

Предметные умения
. 

Студенты смогут:

· Понимать – 

· Слушать и понимать, не испытывая затруднений  устную правильную речь носителя языка в непосредственном контакте, по радио, телевидению, других средств массовой информации (далее – СМИ);

· Свободно читать и понимать без особенных усилий любой неадаптированный текст различных жанров. Например – тексты учебных пособий, прессу общественно-политического содержания, тексты по профилю работы, художественную литературу и т.д.;

· Слушать и переводить  французскую (русскую) устную речь на бытовые, общественно-политические и профессиональные темы так, чтобы его основные положения были понятны аудитории.  

· Говорить – 

· Принимать активное участие (говорить бегло с использованием идеоматических выражений и оборотов устной речи) в разговоре на любую тему, а так же в дискуссиях на отвлеченные и профессиональные темы. Испытывая недостатки лексики, выходить из ситуации, используя весь багаж своих знаний;

· В ходе монологического выступления представлять в понятной для аудитории форме описания абстрактных понятий и конкретных предметов. Аргументировать свою точку зрения по различным проблемам, теориям и т.д. Логично выстроить презентацию, выступление так, чтобы слушатели поняли суть проблемы и точку зрения на нее выступающего.  

· Изъясняться в письменной форме – 

· Писать ясные, распространенные тексты, отвечающие разным целям и обстоятельствам с учетом адресата;

· Составлять различные по форме письменные документы: личные и деловые письма, сообщения, рефераты, резюме и т.д. В этих документах использовать речевые конструкции, позволяющие читателю понять их смысл, обращая внимание на основные их смыслы; 

· Создавать сложные по форме документы аналитического характера по текстам литературного, общественно-политического и профессионального характера;

· Читать и переводить в письменной форме  французский (русский)  текст на бытовые, общественно-политические и профессиональные темы так, чтобы его основные положения были понятны читателю.  

Интеллектуальные умения.

Студенты, успешно освоившие курс смогут:

· Анализировать учебную, жизненную ситуацию, переформулировать ее в проблему, а затем – в совокупность задач;

· Определять дефицит, его тип (чего именно не хватает, почему, зачем, как может быть разрешена проблема, решена задача);

· Оценивать необходимость восполнения дефицита (иногда «дешевле» отказаться от разрешения трудности);

· Выявлять средства, подбирать варианты решений;

· Отбирать средства решения проблемы, задачи (выбирать адекватные способы действия);

· Совершать реальное действие (решать проблему; выходить, а не предлагать выход из сложившейся ситуации); 

· Анализировать полученный результат относительно проблемы (разрешили ли мы проблему, возврат к ситуации, которая была преобразована в задачу). 

Общие умения.

Слушатели, успешно освоившие программу, разовьют такие общие умения, как:

· Аргументировано и ясно излагать свои мысли в устной и письменной форме на родном языке;

· Участвовать в работе больших и малых групп;

· Способность к оценке и самооценке;

· Разнообразно и уместно работать с источниками;

· Выполнять письменные работы различных жанров (оформлять тексты) в соответствии с требованиями к ним и т.д.  

3. Учебная нагрузка

Курс рассчитан на преподавание в течение восьми семестров при недельной аудиторной нагрузке 6 часов. Итого: 840 аудиторных часов. 

Внимание! Формулируя задания на самостоятельную работу студента, преподаватель должен исходить из того, что временные затраты у среднего по уровню подготовки студента должны не превышать 6 часов в неделю.

4. Содержание, организация и технология работы.

4.1  Учебные пособия
1. Вкачествеучебногопособиянамибыл выбран учебник 
Girardet J. Pécheur J. Écho Méthode de français1,2  Clé International 2010

Целесообразность его использования  вытекает из:

· Соответствия учебных пособий, учебных задач, которые ставятся перед учащимися и преподавателями авторы, международным стандартам владения иностранным языком в европейских странах; 

· Ориентацией на приобретение и развитие коммуникативной компетентности учащимся, в первую очередь (приоритетная задача и учебного пособия и нашей программы);

· Дидактическая полнота и методическая стройность, которая является результатом многолетнего использования и многократной переработки пособий на основе анализа работы по этим пособиям в различных странах;

· Современность, актуальность для молодежи содержания, представленных в них материалов;

· Высочайшее качество полиграфии, что, к сожалению,  далеко не всегда свойственно, даже самым лучшим по содержанию отечественным комплектам.  

Приведенное ниже тематическое планирование и результаты на промежуточных этапах обучения (учения) будут соответствовать материалам именно этого пособия. Но, что важно заметить, это лишь одно из пособий этой группы, которое по определенным субъективным обстоятельствам было нами выбрано. Повторим еще раз, все пособия этой группы, соответствуют требованиям к владению иностранными языками в европейских странах, что делает их взаимозаменяемыми. 

4.2  Промежуточные результаты обучения (учения).  Тематический план курса  (содержательная  характеристика программы).

4.2.1.Первыйэтап обучения

Результаты. Слушатели, успешно освоившие программу первого этапа обучения (учения), смогут:

	Понимать
	Говорить
	Писать

	Слушать
	Читать
	Принимать участие в разговоре
	Выражать  устно
	

	Понимать основной смысл ясной, общепринятой речи по темам первых двух лет обучения.  

Понимать основной смысл (улавливать главное) в речи диктора радио и телевидения (новости, программы, связанные с личными интересами и профессиональной деятельностью).  
	Понимать содержание различных текстов, написанных разговорным языком или относящихся к профессиональной деятельности. Различать нюансы чувств автора в письменных текстах (личные письма, художественные произведения).  
	Готов вступить в устную коммуникацию в большинстве ситуаций, которые могут возникнуть в стране изучаемого языка. 

Принять участие (без предварительной подготовки) в разговоре по широкому кругу вопросов, касающихся личной жизни, семьи, отдыха, работы, путешествий и т.д.  
	Рассказать, используя простые выражения, о своем опыте, различных событиях, мечтах и т.д.

Разъяснить собеседнику причины, мотивы поступков, намерений. Пересказать содержание художественного произведения (книги, фильма, спектакля), выразив свое впечатление от него, дать оценки.  
	Писать простые,  связанные  тексты на знакомые сюжеты и лично интересующие сюжеты. 

В письмах описать различные события, впечатления от них и т.д.




Фонетика

Фонетический материал.

Звуковой строй французского языка и его элементы. Характеристика звуковой системы. Общая классификация и характеристика французских гласных и согласных звуков. Долгота французских гласных. Словесное ударение. Понятие ритмической группы. Связывание звуков в речевом потоке. Связывание (liaison). Сцепление (enchainement). Типы интонации и мелодика французского предложения.

Орфография и правила чтения.

Звуковой и буквенный состав слов. Название букв французского алфавита.

Слогоотделение и слоговой принцип чтения слов. Чтение основных типов буквосочетаний  (графика гласных и согласных звуков). Особенности чтения «е», чтение букв «g», «с» перед e, i, y. Чтение двойных согласных, чтение согласных на конце слов.

Развитие и закрепление артикулярных навыков и техники чтения, дающей возможность самостоятельного чтения незнакомого текста.

Лексика 

Тема 1. Я,  моя семья, мое жилье.
Тема 2. Я  и мои отношения с близкими мне людьми. Некоторые сведения о Франции.

Тема 3. Свободное время, увлечения. Места отдыха во Франции.

Тема 4. Моменты рабочего дня. Календарь. Времена года. Погода. Ритм жизни.

Тема 5. .Путешествия и приключения. Транспорт. 

Тема 6. Приятного аппетита. Праздники. Традиции французской кухни.

Тема 7. Ежедневная жизнь. Походы в магазин. Деньги.

Тема 8. Дом, квартира. Описание внутреннего убранства, расположения. Среда обитания.

Тема 9.Личная жизнь. Семейные отношения. Отношения с друзьями. Семья во Франции.

Тема 10. Средства коммуникации. Почта, электронная почта, Интернет, телефон. 

Тема 11. Проблемы здоровья и безопасности.

Тема 12.. Одежда и мода.

Тема 13. Система образования. Выбор будущей профессии, рода деятельности.

Тема 14. Государственное устройство. Политическое устройство Франции. Партии. Выборы.

Тема 15. Средства массовой информации. Письменная пресса, радио, телевидение. Интернет. Знакомство со СМИ во Франции.

Тема 16.. Реклама. Реклама и ее влияние на потребление. Достоинства и недостатки рекламы. Место рекламы в СМИ. Рекламные кампании. 

Тема 17. Европа без границ. Европейские межгосударственные и общественные организации, объединения. Общеевропейские образовательные программы: замысел, проблемы и перспективы.  
Разделы дисциплины и трудоемкость по видам занятия
	№
	Наименование раздела
	семинары
	СРС

	1.
	Я и моя семья.
	20
	20

	2.
	Отношения с близкими людьми.
	16
	16

	3.
	Свободное время, увлечения.
	20
	20

	4.
	Рабочий день. Календарь. Времена года.
	20
	20

	5.
	Путешествия. Транспорт.
	16
	16

	6.
	Кухня.
	20
	20

	7.
	Ежедневная жизнь.
	16
	16

	8.
	Дом. Квартира.
	16
	16

	9.
	Личная жизнь.
	16
	16

	10.
	Средства коммуникации.
	20
	20

	11.
	Здоровье.
	16
	16

	12.
	Одежда. Мода.
	20
	20

	13.
	Образование. Профессия.
	20
	20

	14.
	Государственное устройство.
	20
	20

	15.
	СМИ
	20
	20

	16.
	Реклама.
	16
	16

	17.
	Европа без границ
	20
	20

	
	
	312
	312


Грамматика

Внимание!  Порядок прохождения лексических и грамматических  тем не увязаны между собой. Целесообразность их корреляции определяется преподавателем в зависимости от конкретных условий, прежде всего – начального уровня подготовки студентов. 

Тема 1. Глагол

Особенности и спряжение глаголов 1, 2, 3 групп.  Вспомогательные глаголы «avoir», « être» местоименные глаголы, безличные глаголы «falloir», « pleuvoir», безличное выражение «ilya». Утвердительная, отрицательная и вопросительная формы спряжения глаголов. Простая и сложная инверсия. Изъявительное наклонение. Простая и сложная формы спряжения глаголов. Спряжение глаголов в настоящем времени. Спряжение глаголов в прошедшем времени (passé compose,  imparfait, passé  recent). Согласование причастий прошедшего времени.   Спряжение глаголов в будущем времени  (futurproche, futursimple). Глаголы 1, 2, 3 групп в повелительном наклонении. Subjonctif: форма образования и употребление ряда глаголов. Subjonctifprésent: форма глаголов и употребление в дополнительных придаточных предложениях после глаголов, выражающих приказ, просьбу, необходимость, чувства и т.д. Сonditionnelprésent, passé: форма глаголов и употребление в выражениях предположения, вежливой просьбы и т.д. Пассивная форма спряжения глаголов. Plus –que-parfait. Согласование времен изъявительного наклонения. Неличные формы глаголов: Gérondif.Participeprésent,Participe passé.

Тема  2. Имя существительное
 Имена существительные собственные и нарицательные. Образование множественного числа. Особые случаи образования множественного числа существительных на –al, -au, -eu, -eau, -ail. Категории рода имен существительных.

Образование женского рода имен существительных при помощи окончаний, суффиксов, изменения артикля.

Понятие об исчисляемых и неисчисляемых именах существительных.

Тема 3.Артикль.

Понятие артикля. Основные случаи употребления артикля. Определенный артикль. Неопределенный артикль. Формы мужского и женского рода, единственного и множественного числа артикля. Слитный артикль. Случаи неупотребления артикля. Случаи употребления предлога «de» вместо неопределенного артикля. Частичный артикль.

Тема 4.Имя прилагательное.

Место прилагательного в предложении.  Образование женского рода и множественного числа имен прилагательных. Субстантивация прилагательных. Местоименные прилагательные: притяжательные и указательные. Неопределенные прилагательные. Вопросительные прилагательные. Степени сравнения прилагательных.

Тема 5. Числительное.

Количественные числительные. Их образование. Употребление количественных числительных в датах, при указании страниц, параграфов и т.д.

Тема 6. Местоимение.

Личные приглагольные местоимения: безударные и ударные. Прямые и косвенные дополнения, выраженные личными приглагольными местоимениями и их место при глаголе в простых и сложных временах. Нейтральное местоимение «le». Относительные местоимения «qui,que». Неопределенно-личное местоимение «on». Указательное местоимение «се» в обороте «c`est». Вопросительные местоимения «qui,que, quoi». Местоимения «en», «y». Вопросительные местоимения. Указательные местоимения. Притяжательные местоимения. Неопределенные местоимения. Относительные местоимения

Второй этап обучения.

Результаты. Слушатели, успешно освоившие программу второго этапа  обучения (учения), смогут:

	Понимать
	Говорить
	Писать

	Слушать
	Читать
	Принимать участие в разговоре
	Выражать  устно
	

	Понимать выступления на конференциях, встречах, брифингах, даже если она содержит достаточно сложную аргументацию по относительно знакомым темам. Понимать содержание телевизионных передач различной тематики и уровня сложности; фильмов, герои которых говорят на общепринятом языке.   
	Прочесть и понять содержание статей и докладов на любые темы,  уловив различные точки зрения, в них выраженные. 

Знакомиться с содержанием статей по своей специальности. 
	Легко, без всякой подготовки, общаться с носителем языка. Активно участвовать в разговоре, представлять и отстаивать свою точку зрения. Без особых затруднений поддерживать разговор на профессиональные темы.  
	Ясно и детально высказываться по широкому спектру тем, которые относятся как к личным, так и профессиональным интересам. 

Формулировать свое отношение к происходящим личной, общественной и профессиональной жизни событиям. 

Аргументировано пояснять преимущества и недостатки тех или иных решений.
	Писать развернутые тексты по широкому набору тем. 

Написать эссе, доклад, сообщение, реферат и т.д., передавая в них  значимую информацию и/или аргументируя свою точку зрения.  Писать письма, которые выражают точку зрения автора, подчеркнув в них те пункты, которым придается особое значение, выбрав стиль, соответствующий решаемым задачам и адресату.  


Лексика
Тема 1. Биография.

Рассказ о жизни людей. Обоснование  интереса, возникшего к какому-нибудь человеку. Умение представиться, завязать разговор, привлечь чье-нибудь внимание рассказом о значимых  моментах собственной жизни.

Тема 2. Поведение человека, его психологический портрет.Характеристика  типов характера человека, их определение. Поведение людей, принадлежащих к разным психологическим типам. 

Тема 3. Проблемы общения. Способы получения необходимой информации. Ситуации общения: говорить правду, врать, отказываться отвечать. Механизмы памяти, запоминания. 

Тема 4. Спорт.Виды спорта. Популярность того или иного вида спота в разных странах. Трудности спортивной жизни: причины побед и поражений. Роль СМИ в популяризации спорта.

Тема 5. Происшествия.Происшествия, их причины, последствия.  Поведение человека в экстремальных ситуациях. Происшествия и  СМИ.

Тема 6. Финансовые проблемы в жизни человека: доходы, расходы, выплаты и т.д. Бюджет семьи. Конфликты, связанные с финансовыми проблемами.

Тема 7. Кино, театр, живопись.

Тема 8. Историческая память: архитектура, сохранение памятников. 

Тема 9. Мир человеческих чувств. Возможности органов чувств человека. 

Тема 10. Предметы повседневной жизни.Наш дом. Функциональное назначение предметов повседневной жизни. Собственное представление о комфортном и уютном доме.  Описание дома своей мечты.

Тема 11. Город. Проблемы и перспективы развития.

Тема 12. Экология. Защита окружающей среды. Урбанизация.

Тема 13. Система образования. Особенности системы образования Франции. 

Тема 14. Выбор образовательных и жизненных перспектив. Карьера.

Тема 15. Производственные отношения. Профессиональные объединения.

Тема 16. Закон и судебная система. Правовые отношения в обществе.

Тема 17. Политическое устройство страны. Институты власти.

Тема 18. Мультикультурные и мультиконфессиональные отношения в странах с различным государственным устройством.

Тема 19. Система здравоохранения. Повышение уровня жизни. 

Тема 20. Средства передвижения. Транспорт. Путешествия.

Тема 21. Экономика. Торговля. Организация предприятия.

Тема 23. Новые технологии. Перспективы развития экономики.

Тема 24. Современный человек в глобальном мире. Проблемы эмиграции и иммиграции. 

Разделы дисциплины и трудоемкость по видам занятия
	№
	Наименование раздела
	семинары
	СРС

	1.
	Биография
	10
	10

	2. 
	Поведение человека
	10
	10

	3.
	Проблемы общения
	10
	10

	4.
	Спорт
	10
	10

	5. 
	Происшествия
	10
	10

	6.
	Финансовые проблемы
	16
	16

	7. 
	Кино, театр
	16
	16

	8.
	Историческая память
	10
	10

	9.
	Чувства
	10
	10

	10.
	Повседневная жизнь
	10
	10

	11.
	Город
	10
	10

	12.
	Экология
	16
	16

	13.
	Система образования
	10
	10

	14.
	Карьера
	16
	16

	15. 
	Производственные отношения
	16
	16

	16.
	Закон
	20
	20

	17.
	Политическое устройство
	20
	20

	18. 
	Мультикультурные отношения
	20
	20

	19.
	Здравохранение
	10
	10

	20.
	Транспорт
	10
	10

	21.
	Экономика
	21
	21

	22.
	Новые технологии
	10
	10

	23.
	Глобальный мир
	21
	21

	
	
	312
	312


4.3 Формы и методы обучения
Цели и планируемые результаты обучения (учения) определяют основные формы организации учебных занятий.
4.3.1. Основные  формы организации учебных занятий

К основным формам организации учебных занятий  следует отнести:

Семинарские занятия -  

· Семинарские занятия, предполагающие активное включение студентов в продуктивную коммуникацию (моно и диалогическая речь, работа в малых группах и т.д.);

· Интерактивные семинарские и практические занятия (имитационная и ролевая игра, слушания, дебаты, конференции и презентации результатов индивидуальных исследований, тренинги умений и т.д.);

Основной формой семинарской работы является совместный анализ заранее прочитанного (по заданию преподавателя) текста, указанного в программе курса и позволяющего студентам приобрести умение четко и самостоятельно интерпретировать прочитанное, аргументировать свою точку зрения.

Тьюторские занятия - форма занятий преподавателя со студентами, цель которых — углубленная проработка материалов по курсу и развитие способности студентов самостоятельно анализировать рекомендованную литературу. Основная форма тьюторских занятий — устное сообщение студента по заранее написанному тексту по одной из тем, проработанных в ходе  семинарских занятий, и его обсуждение. В данном курсе возможна работа преподавателя (тьютора) с группой студентов. 

Индивидуальные консультацииявляются разновидностью тьюторских занятий и представляют собой форму работы преподавателя с отдельным студентом, включающую обсуждение тех аспектов читаемого курса, которые либо вызывают трудности в понимании, либо связаны с углубленным интересом студента к конкретной проблематике и намерением работать над ней в рамках написания индивидуальной работы. 

Важнейшей функцией как тьюторских занятий, так и индивидуальных консультаций является предоставление студенту обратной связи от преподавателя по вопросам качества учебной работы, главным образом о зачетных работ по отдельным частям курса. 

Анализ практических ситуаций— самостоятельная письменная аналитико-эмпирическая работа, основанная на разборе практической (реальной или сконструированной) ситуации. 

Проект – самостоятельная или групповая работа, направленная на разработку предложений, направленных на решение вымышленной или реальной проблемы (чаще всего проект касается преподавания данного курса). Выполняя проект, студент осваивает все циклы проектирования:  от анализа ситуации и постановки проблемы – до  реального воплощения и оценки результатов (подробнее  смотри в разделе 4.3.2 «Домашнее чтение»).

Иные формы работы — совместная (преподавателя и студента) работа над проектом, деловые игры, тренинги и др. 

4.3 Оценивание уровня  академической успеваемости студентов.

В рамках настоящего курса предлагается использовать следующую схему оценивания уровня достижений студентов:

1. Оценивание уровня достижений студента является открытым. Правила (схема) оценивания, которые будут изложены ниже, соотнесенные  с результатами, представленными в программе курса, предъявляются студенту на первом же занятии и остаются неизменными, как минимум, в течение семестра (оптимально – всего времени освоения учебного курса).

2. Система оценивания накопительная. Оценка складывается из результатов поурочного, тематического и итогового контроля.  При этом каждый вид контроля имеет определенный «вес». Например – баллы, полученные за поурочный контроль, просто складываются и к ним прибавляются баллы «заработанные» студентом за тематический контроль, причем последние умножаются, предположим,  на 1,25.  

Σ = (A1 +…. An ) + (B1+…. Bn)×1,25

Подобный расчет баллов необходим в том случае, если оценивание переводится в отметку. В этом варианте, мы рекомендуем пользоваться шкалой перевода, которая применяется в российско-британских университетах (смотри таблицу).

	1
	2
	3
	4
	5

	Ниже 40% выполненного
	40-59%
	50-59%
	60-69%
	Выше 70%


Очевидно, что если речь идет о зачете, то он ставится (студен его «зарабатывает») в том случае, если его сумма баллов, полученных в ходе контрольных мероприятий составляет более половины от максимально возможной.

3. Все работы выполняются  письменно. Материал в них подбирается так, что он проверяет не один какой-либо аспект изучаемого курса. Может, например, быть предложено задание такого рода. Студент, после прослушивания аудиозаписи, должен ответить на ряд вопросов, высказав свое отношение к событию. Понятно, что здесь проверяется и лексика, и грамматика и т.д. И, что особенно важно, проверяется  уровень формирования коммуникативной компетентности (слушание, письмо), а также – самые разные интеллектуальные умения.

8. Литература

Нормативные документы

1. Перечень магистерских программ государственных образовательных стандартов высшего профессионального образования с аннотациями /Министерство в образования Рос. Федерации. М.: Высшая школа, 2002.

2. Иностранные языки: примерные и авторские программы для системы высшего образования / М_во общего и профессионального образования Рос. Федерации. М.: Юристъ, 1998.
Учебныеиздания
2. Girardet J. Pécheur J. Écho Méthode de françaisА1  Clé International 2010

3. Girardet J. Pécheur J. Écho Méthode de françaisА2  Clé International 2010

4. Girardet J. Pécheur J. Écho Méthode de françaisВ1volume 1  Clé International 2010

5. Girardet J. Pécheur J. Écho Méthode de françaisВ1volume 2  Clé International 2010

6. Girardet J. Pécheur J. Écho Méthode de françaisВ 2  Clé International 2010
Альтернативныевариантыучебныхпособий
1. .Girardet J, Cridlig J-M., Panorama  Méthode de français Clé International 2004

 2. Augé , H. Tout va bien. Méthode de français  Edition  M.D. Canada Pujols, C. Marlhens, L. Martin. CLE international, 2005.
Учебные материалы для работы со СМИ

· Глухова Ю.Н. Язык французской прессы / Ю.Н. Глухова, И.В. Фролова. М.: Высшая школа, 2005.

· 7. Кислинская Н.В. Изучаем французскую прессу. Продвинутый этапобучения / Н.В. Кислинская, Л.В. Митрошенкова. М.: Астрель; АСТ, 2007.

Словари

· Арутюнова Ж.М. Русско_французский словарь. Язык прессы. Политика. Экономика. Право / Ж.М. Арутюнова, Г.А. Новикова, С.Г. Сахадзе. М.: Наука, 1995.

· Кумлева Т.М. Французско-русский, русско-французский словарьобщественно_политической лексики СМИ 90-х годов XX века  Т.М. Кумлева, Ю.А. Кумлев. М.: Изд-во ЭТС, 1999.

Интернет-ресурсы
· Cadre européen commun de référence pour les langues: apprendre,

enseigner, valuer (CECR) [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://

www.coe.int
Дополнительная литература:

1. Книги по домашнему чтению.

2. Страноведческая литература

3. Французская пресса

� Сделано по материалам сайта http/www.coe. 
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